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ДОДАТОК № 3 
до тендерної документації                                                                                  (ПРОЄКТ)

ДОГОВІР № _________
ПРО ЗАКУПІВЛЮ ПОСЛУГ ЗА ДЕРЖАВНІ КОШТИ


______________2023                                                                                              м. Хмельницький 


[bookmark: 20]ГУНП в Хмельницькій області, назване у подальшому «Замовник», в особі заступника начальника ГУНП в Хмельницькій області Репчонка Андрія Юрійовича, який діє на підставі довіреності, з однієї сторони, і _________________________________________, назване в подальшому «Виконавець», в особі _____________________________, що діє на підставі ______________________________________________, з іншої сторони, уклали цей Договір про наступне:
1. Предмет договору

1.1. Виконавець зобов'язується надати Замовнику послуги, зазначені в пункті 1.2. цього договору, а Замовник – прийняти і оплатити надані послуги.
1.2. Найменування послуг: послуги з монтажу, встановлення та налагодження систем відео нагляду за адресами: Хмельницька область, Хмельницький район, перехрестя доріг М-30 та Н-03 - «Давидковецьке перехрестя» та перехрестя доріг Е-50, Н-03 та Т-2305 - круг «Аеропорт» за кодом ДК 021:2015 - 45310000-3 Електромонтажні роботи.   
1.3. Кількість – 2 послуги.
1.4. Обсяги закупівлі послуг можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків
2. Якість послуг

2.1. Виконавець повинен надати Замовнику Послуги, якість яких відповідає вимогам, що ставляться до аналогічних Послуг у цій сфері. У випадку виявлення недоліків, Виконавець на вимогу Замовника зобов’язаний за свій рахунок виправити всі виявлені недоліки в узгоджений із Замовником строк.  
                                                     
3. Ціна договору

3.1. Загальна вартість цього договору на дату укладення становить _____________ грн., крім того ПДВ - ____________________грн., разом з ПДВ - ______________________грн.  
3.2. Ціна договору може бути зменшена в залежності від реального фінансування видатків за взаємною згодою сторін.                                                                                                                                                                                                                 
3.3.Ціна Договору включає всі витрати, в тому числі прямі витрати, загальновиробничі витрати, транспортні та заготівельно-складські витрати, прибуток (у т.ч. сплату Єдиного податку), який Учасник планує одержати при виконанні цього Договору, та усі податки і збори, що сплачуються або мають бути сплачені Учасником стосовно надання послуг, тощо. 

4. Порядок здійснення оплати

4.1.Оплата по Договору здійснюється Замовником шляхом перерахування коштів на розрахунковий рахунок Виконавця після підписання сторонами актів надання послуг протягом 7 (семи) банківських днів відповідно до вимог Бюджетного кодексу України. 
4.2. Оплата послуг проводиться у національній грошовій одиниці на розрахунковий рахунок Виконавця за надані послуги на підставі актів наданих послуг (актів виконаних робіт) підписаних уповноваженими особами обох сторін.
5. Надання послуг

5.1.  Термін  надання послуг:  до 31.12.2023;
5.2. Місце надання послуг: Хмельницька область, Хмельницький район, перехрестя доріг М-30 та Н-03 - «Давидковецьке перехрестя» та перехрестя доріг Е-50, Н-03 та Т-2305 - круг «Аеропорт». 
  
6. Права та обов’язки сторін

6.1.    Замовник зобов’язаний : 
6.1.1. Приймати надані послуги  відповідно до актів наданих послуг підписаних уповноваженими особами обох сторін.  
6.1.3. Проводити контроль і за об'ємом і якістю виконуваних Виконавцем послуг.
6.1.4. Контролювати виконання послуг;
6.1.5. Зменшувати обсяг послуг та ціну цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору;
6.1.6. Повернути акти надання послуг Виконавцю без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів, зазначених в пункті 4.2 розділу 4 цього Договору;
6.1.7.  Відмовитись вiд прийняття закінчених послуг до підписання актів наданих послуг, у разі виявлення недоліків, які виключають можливість їx використання відповідно до мети.
6.1.8. Вимагати безоплатного виправлення недоліків, що виникли внаслідок допущених виконавцем порушень відповідно до вимог чинного законодавства.
6.1.9. Ініціювати внесення змін у договорі, вимагати розірвання договору та відшкодування збитків за наявності істотних порушень виконавцем умов договору.
 6.2. Виконавець зобов’язаний:
6.2.1. Надавати послуги відповідно до Договору власними силами на власний ризик та своїми матеріально-технічними засобами, транспортними засобами. За   всі   послуги   за   даним   Договором,   включаючи   додержання   правил   техніки   безпеки,   Виконавець   несе   повну відповідальність.
6.2.2. Забезпечити надання послуг у строки, встановлені цим Договором,  якість яких відповідає умовам, установленим розділом 2 цього договору;
6.2.3.Виконувати умови Договору у визначеному обсязі, з наданням гарантійних строків та усуненням недоліків, які виникли з їх вини. Під час надання послуг та після їх закінчення забезпечити прибирання об’єкту від сміття, що утворилося в процесі надання послуг та від техніки, механізмів, матеріалів, тимчасових споруд, тощо.
6.2.4. Виконавець зобов’язується відповідати за життя та здоров’я працівників під час надання послуг відповідно до Закону України «Про охорону праці». Виконавець несе повну матеріальну відповідальність за правильність та якість наданих послуг, матеріалів та обладнання, своїх обов'язків у відповідності з вимогами договору та відповідно до чинного законодавства України. 
6.2.5. При виникненні обставин, що перешкоджають належному виконанню своїх зобов’язань, згідно з цим Договором, терміново повідомити про це Замовника, але не пізніше ніж за 14 календарних днів до дня надання послуг.
6.3.Виконавець має право:
6.3.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за надані Послуги.
6.3.2. На дострокове надання послуг за письмовим погодженням із Замовником.

7.Відповідальність сторін

7.1.    У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену діючим законодавством України та цим Договором.
7.2.  У разі несвоєчасного виконання зобов’язань за цим Договором Виконавець сплачує Замовнику пеню у розмірі подвійної облікової ставки Національного банку України від ненаданих послуг за кожний день затримки, що перешкоджають належному виконанню своїх зобов’язань.
7.3.  Виконавець у разі несвоєчасного повідомлення Замовнику про виникнення обставин, що перешкоджають належному виконанню своїх зобов’язань, згідно з цим Договором сплачує штраф у розмірі  0,1%   від суми невиконаних зобов’язань.  
7.4. Стягнення пені до Замовника не застосовується у разі:
     -  безспірного списання коштів місцевого бюджету у порядку, встановленому нормативними актами щодо видатків бюджету – в межах відповідних бюджетних призначень та бюджетних асигнувань;
     -  тимчасового зупинення операцій з бюджетними коштами у межах поточного бюджетного періоду;
- відсутності коштів на єдиному казначейському рахунку на здійснення закупівлі Послуг;
- не проведення платежів органами Державної казначейської служби України.
7.5.   Сплата штрафних санкцій не звільняє сторону від виконання прийнятих на себе зобов’язань по Договору.
7.6.   Виконавець несе повну матеріальну відповідальність за правильність та якість наданих послуг, використаних у процесі надання послуг матеріалів та обладнання, своїх обов'язків у відповідності до чинного Законодавства та  вимог договору.

8. Антикорупційне застереження 

8.1. Сторони зобов’язуються забезпечити повну відповідальність свого персоналу вимогам антикорупційного законодавства.
8.2. Сторони погоджуються не здійснювати, прямо чи опосередковано, жодних грошових виплат, передачі майна, надання преваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, будь-якої іншої вигоди нематеріального чи грошового характеру без законних на те підстав з метою чинити вплив на рішення іншої Сторони чи її службових осіб із тим, щоб отримати будь-яку вигоду або перевагу.
8.3. Сторони підтверджують, що їх працівники не використовують надані їм службові повноваження чи пов’язані з ними можливості з метою одержання неправомірної вигоди або прийняття такої вигоди чи прийняття обіцянки/пропозиції такої вигоди для себе чи інших осіб, у тому числі, щоб схилити цю особу до протиправного використання наданих їй службових повноважень чи пов’язаних з ними можливостей.
8.4. Кожна із Сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь- яким чином працівників іншої Сторони, у тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, безоплатного виконання на їх адресу робіт (послуг) та іншими, не поіменованими у цьому пункті способами, що ставить працівника в певну залежність і спрямованого на забезпечення виконання цим працівником будь – яких дій на користь стимулюючої його Сторони.
8.5. Під діями працівника, здійснюваними на користь стимулюючої його Сторони, розуміються:
          - надання невиправданих переваг у порівнянні з іншими контрагентами;
          - надання будь – яких гарантій;
          - прискорення існуючих процедур;
          - інші дії, що виконуються працівником у рамках своїх посадових обов’язків, але йдуть врозріз з принципами прозорості та відкритості взаємовідносин між Сторонами.
8.6.  Сторони підтверджують, що їх працівники ознайомлені про кримінальну, адміністративну, цивільно – правову та адміністративну відповідальність за порушення антикорупційного законодавства.
8.7.    Сторони цього Договору визнають вжиття заходів щодо запобігання корупції та контролюють їх дотримання. При цьому Сторони докладають розумні зусилля, щоб мінімізувати ризик ділових відносин з контрагентами, які можуть бути залучені в корупційну діяльність, а також надають взаємне сприяння один одному з метою запобігання корупції. При цьому Сторони забезпечують реалізацію процедур з проведення перевірок з метою запобігання ризиків залучення Сторін у корупційну діяльність.
8.8. Сторони визнають, що їх можливі неправомірні дії та порушення антикорупційних умов цього Договору можуть спричинити за собою несприятливі наслідки – від зниження рейтингу надійності контрагента до істотних обмежень по взаємодії з контрагентом, аж до розірвання цього Договору.
8.9. У разі виникнення у Сторони підозр, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких антикорупційних умов, відповідна Сторона зобов’язується повідомити іншу Сторону у письмовій формі. Після письмового повідомлення відповідна сторона має право призупинити виконання зобов’язань за цим Договором  до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться. Це підтвердження має бути надіслане протягом 5 (п’яти) робочих днів із дати письмового повідомлення.
8.10. У письмовому повідомленні сторона зобов’язана посилатися на факти або надати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підставу припускати, що відбулося або може відбутися порушення будь – яких положень цих умов контрагентом, його афілійованими особами, працівниками або посередниками виражається в діях, які кваліфікуються відповідним законодавством, як дача або одержання хабаря, комерційний підкуп, а також діях, що порушують вимоги антикорупційного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації доходів, отриманих злочинним шляхом.
8.11. Сторони гарантують повну конфіденційність при виконанні антикорупційних умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків для Сторін в цілому, так і для конкретних працівників Сторони, які повідомили про факт порушень.

9. Форс–мажорні обставини (обставини непереборної сили)

9.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов'язань за даним Договором, якщо таке невиконання є наслідком форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили). 
9.2. Форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили) - це надзвичайні та невідворотні обставини, які об'єктивно впливають на виконання зобов'язань, передбачених умовами Договору, обов'язків за законодавчими і іншими нормативними актами, дію яких неможливо було передбачити та дія яких унеможливлює їх виконання протягом певного періоду часу.
[bookmark: n39]9.3. Дія таких обставин може бути викликана:
[bookmark: n40]- винятковими погодними умовами і стихійним лихом (наприклад, але не виключно –епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха тощо);
[bookmark: n41]- непередбаченими обставинами, що відбуваються незалежно від волі і бажання Сторони (наприклад, але не виключно – загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи, але не обмежуючись, ворожими атаками, блокадами, військовим ембарго), дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дія суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратства, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, обмеження комендантської години, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, блокада, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту тощо);
[bookmark: n42]- умовами, регламентованими відповідними рішеннями та актами державних органів влади, закриттям морських проток, ембарго, забороною (обмеження) експорту/імпорту тощо.
[bookmark: n43]9.4. Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), зобов’язана не пізніше 15 (п’ятнадцяти) робочих днів з дати їх настання письмово (шляхом направлення цінного листа з описом вкладення та повідомленням про вручення) інформувати іншу Сторону про настання таких обставин та про їх наслідки. Разом з письмовим повідомленням така Сторона зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили). Аналогічні умови застосовуються Стороною в разі припинення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) та їх наслідків.
9.5. Неповідомлення/несвоєчасне повідомлення Стороною, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), іншу Сторону про їх настання або припинення веде до втрати права Сторони посилатись на такі обставини як на підставу, що звільняє її від відповідальності за невиконання/несвоєчасне виконання зобов’язань за цим Договором.
9.6. В разі існування форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) понад одного місяця, будь-яка Сторона вправі в односторонньому порядку відмовитися від цього Договору. В такому разі Сторона повинна письмово (шляхом направлення цінного листа з описом вкладення та повідомленням про вручення) проінформувати іншу Сторону про свою відмову від Договору. Разом з письмовим повідомленням така Сторона зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене існування форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) понад одного місяця. У цьому випадку Договір вважається розірваним з дня отримання Стороною повідомлення про відмову іншої Сторони від Договору або з п’ятого календарного дня з дати направлення Стороною повідомлення про відмову від Договору залежно від того, яка подія станеться раніше.
10. Порядок змін умов договору та розірвання договору

10.1. Усі зміни та доповнення до цього Договору вносяться в період його дії, за згодою Сторін та з урахуванням положень Закону України «Про публічні закупівлі», та постанови Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 року № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування»  шляхом укладення додаткової угоди до даного Договору, яка стає невід’ємною його частиною і набирає чинності лише після її підписання Сторонами.
10.2. Істотними умовами цього договору про закупівлю є предмет (найменування, кількість, якість), ціна та строк дії договору про закупівлю. Інші умови договору про закупівлю істотними не є та можуть змінюватися відповідно до норм Господарського та Цивільного кодексів.
10.3. Істотні умови договору про закупівлю (крім договорів про закупівлю товарів, робіт та послуг для/з будівництва, ремонту та інших інженерно-технічних заходів із захисту об’єктів критичної інфраструктури паливно-енергетичного сектору критичної інфраструктури за основними технічними показниками, погодженими Міненерго) не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону, а саме дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку. Ці зміни можуть бути внесені до закінчення терміну дії договору про закупівлю. 20 % будуть відраховуватись від початкової суми укладеного договору про закупівлю на момент укладення договору про закупівлю згідно з ціною переможця процедури закупівлі.
10.4. Зміни до договору про закупівлю можуть вноситись у випадках, зазначених у цьому договорі про надання послуг та оформляються у письмовій формі шляхом укладення відповідної додаткової угоди (угод) Сторонами.
10.5. Пропозицію щодо внесення змін до договору про надання послуг може зробити кожна із Сторін договору шляхом направлення офіційного листа (пропозиції) іншій стороні в письмовій формі.
10.6. Моментом належного повідомлення однієї Сторони іншу Сторону в розумінні умов цього договору є наступний робочий день після дня відправки повідомлення (електронного листа) відповідно до умов цього договору (далі — дата належного повідомлення). Дата належного повідомлення є датою фактичної обізнаності Сторони про факти, дії, події, зазначені в повідомленні (електронному листі).
10.7. У разі направлення листа в письмовій формі поштою, якщо поштовий лист повернено підприємством у зв’язку з посиланням на відсутність (вибуття) адресата, відмову від одержання, закінчення строку зберігання поштового відправлення тощо, вважається, що адресат (Сторона) повідомлений про зміст листа належним чином з дати, яка є третім календарним днем після дня отримання підприємством зв’язку адресата поштового листа.
10.8. Пропозиція щодо внесення змін до договору про закупівлю має містити обґрунтування необхідності внесення таких змін і виражати намір особи, яка її зробила, вважати себе зобов’язаною у разі її прийняття.
10.9 Сторона, що отримала пропозицію щодо внесення змін до договору про закупівлю, має протягом 5 робочих днів розглянути пропозицію та погодитись із нею чи надати аргументовану відмову.
10.10. Зміна цього договору допускається лише за згодою сторін, якщо інше не встановлено цим договором або законом. Водночас цей договір може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї із сторін у разі істотного порушення договору другою стороною та в інших випадках, встановлених цим договором або законом.
10.11. Сторона цього договору, яка вважає за необхідне розірвати договір про закупівлю достроково в односторонньому порядку, надсилає іншій стороні лист-повідомлення про розірвання договору про закупівлю не пізніше ніж за 30 днів до дати розірвання договору про закупівлю. Лист-повідомлення про розірвання договору про закупівлю надсилається поштовим та електронним листом з описом вкладення на адресу сторони, що зазначена в розділі „Юридичні адреси сторін“. Договір про закупівлю вважається розірваним з дати розірвання, зазначеної в листі-повідомленні про розірвання договору про закупівлю.
10.12. Будь-яка Сторона цього договору про закупівлю має право розірвати цей договір про закупівлю достроково в односторонньому порядку, повідомивши про це іншу Сторону у строк за 20 (двадцять) календарних днів до бажаної дати розірвання цього договору про закупівлю, у випадках, передбачених договором про закупівлю та чинним законодавством України.
10.13. Додаткові угоди та додатки до цього договору є його невід’ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені в письмовій формі, підписані Сторонами та набирають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін.
10.14. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність вказаних нею в цьому договорі про закупівлю реквізитів та зобов’язується своєчасно в письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а в разі неповідомлення несе ризик настання пов’язаних із ним несприятливих наслідків. Якщо зміни не стосуються істотних умов цього договору про закупівлю, Сторони можуть оформити такі зміни шляхом відповідного повідомлення одна одної в письмовій формі.
10.15. У випадках, не передбачених дійсним договором про закупівлю, Сторони керуються чинним законодавством України.
10.16. Жодна зі Сторін не має права передавати права та обов’язки за цим Договором третім особам без отримання письмової згоди другої Сторони.
10.17. Цей Договір не втрачає чинності у разі зміни реквізитів Сторін, їх установчих документів, а також зміни власника, організаційно-правової форми, адрес та телефонних номерів. Сторона, в якої виникли такі зміни, зобов’язана протягом 3 (трьох) робочих днів повідомити іншу Сторону шляхом надсилання листа за підписом уповноваженої особи Сторони (рекомендованого листа з повідомленням про вручення або доставлення кур’єром під підпис про отримання уповноваженим представником відповідної Сторони) з подальшим укладенням відповідної додаткової угоди до даного Договору.
10.18. Даний Договір може бути розірвано за взаємною згодою Сторін шляхом укладення Сторонами відповідної додаткової угоди до даного Договору.
10.19. Замовник має право відмовитися від Договору в односторонньому порядку, у тому числі і у разі невиконання зобов’язань Виконавцем, попередньо письмово повідомивши про це останнього за 10 (десять) календарних днів до дня припинення (розірвання) Договору.
10.20. Виконавець має право достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Замовника, повідомивши про це останнього за 10 (десять) календарних днів до його припинення.
                                                  
11. Вирішення спорів

11.1.   У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій. 
11.2.  У разі недосягнення Сторонами згоди, спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку.
11.3.  У випадках, не передбачених за цим Договором, Сторони несуть відповідальність, передбачену  чинним законодавством України.

12. Строк дії договору

12.1. Цей договір набирає чинності з дня його підписання та діє до 31.12.2023. У частині оплати – до повного виконання сторонами узятих на себе зобов’язань за цим Договором.
12.2. Цей Договір укладається і підписується у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу.
13. Додатки до договору

13.1.   Невід’ємною частиною цього договору є  Додаток 1 - Специфікація.
13.2.  Усі Додатки до Договору набувають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін та діють протягом строку дії цього Договору.

Невід’ємною частиною цього Договору є:
Додаток №1 «Специфікація» (з відповідними кошторисними розрахунками)*
* готуються на етапі укладення Договору.


             14. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін 
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Додаток № 1 
до Договору про закупівлю послуг за державні кошти 
від ___________ 2023 року


Специфікація

	№
	Назва послуги
	Од. виміру/послуги
	Кількість послуг
	

	
	
	
	
	Ціна без/з ПДВ, грн
	Сума без\з ПДВ, грн

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Перелік обладнання для встановлення 
	Од. виміру
	Кількість
	Ціна без\з ПДВ, грн
	Сума без\з ПДВ, грн

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Разом
	

	ПДВ
	

	Всього з ПДВ
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